SUPPLEMENTAL RESTRAINT SYSTEM (SRS)

Some models of the Prelude include a driver’s side airbag, located in the steering wheel hub, as part of a supplemental
restraint system (SRS). In addition, the 2.3i 4WS and VTEC models have a front passenger’s airbag, located in
the dashboard above the glove box. There are two types of SRS: Type | (SRS unit is not part of the airbag assem-
bly}, which is used for models with front passenger’s airbag, and type Il (SRS unit is part of the airbag assembly),
which is used for models without front passenger’s airbag, Information necessary to safely service the SRS is in-
cluded in this shop manual Items marked with an asterisk (*) on the contents page include, or are located near,
SRS components. Servicing, disassembling or replacing these items will require special precautions and tools, and
should therefore be done only by an authorized HONDA dealer.

4 WARNING

® To avoid rendering the SRS inoperative, which could lead to personal injury or death in the event of a severe
frontal collision, all service work must be performed by an authorized HONDA dealer.

® Improper service, including incorrect removal and installation of the SRS, and replacing with wrong parts, could
lead to personal injury caused by unintentional activation of the airbag.

® All SRS elactrical wiring harnesses are covered with yellow outer insulation. Related components are located
in the steering column, the dashboard, and behind the dashboard lower cover. Do not use electrical test equip-
ment on these circuits.

® Service work nearby and in the areas listed below may affect the SRS and must therefore be performed by an
authorized HONDA dealer.

SRS Type I:

® Steering wheel

® Behind the instrument panel

@ Under-dash fuse box

@ Center console

® Car stereo units and other accessories
® A/C heater

SRS Type Il:

® Steering wheel (Be careful that the steering wheel receives no strong shocks as the SRS unit (sensors), inflator,
etc. are located in it.)

® Behind the instrument panel

® Under-dash fuse box.



INTRODUCTION

— How to Use This Manual

*General Info

This supplement contains information for the 1993 Prelude.
Refer to following shop manual for service procedures and data not
included in this supplement. ’

Prelude Maintenance, Repair and Construction (Code No.
62S8S000)

The first page of each section is marked with a black tab that lines
up with one of the thumb index tabs on this page. You can quickly
find the first page of each section without looking through a full ta-
ble of contents. The symbols printed at the top corner of each page
can alsa be used as a quick reference system.

Special Tools

Specifications

Maintenance

B Special Information

V2NN Indicates a strong possibility of severe personal injury
or loss of life if instructions are not followed.

CAUTION: Indicates a possibility of personal injury or equipment
damage if instructions are not followed.

NOTE: Gives helpful information.

CAUTION: Detailed descriptions of standard workshop procedures,
safety principles and service operations are not included. Please note
that this manual contains warnings and cautions against some specif-
ic service methods which could cause PERSONAL INJURY, damage
a vehicle or make it unsafe. Please understand that these warnings
cannot cover all conceivable ways in which service, whether or not
recommended by HONDA might be done, or of the possible
hazardous consequences of every conceivable way, nor could
HONDA investigate all such ways. Anyone using service procedures
or tools, whether or not recommended by HONDA, must satisfy him-
self thoroughly that neither personal safety nor vehicle safety will
be jeopardized.

Allinformation contained in this manual is based on the latest product
information available at the time of printing. We reserve the right
to make changes at any time without notice. No part of this publica-
tion may be reproduced, stored in retrieval system, or transmitted,
in any form by any means, electronic, mechanical, photocopying,
recording, or otherwise, without the prior written permission of the
publisher. This includes text, figures and tables.

Engine

Cooling
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Outline of Model Changes

93 REFERENCE
L ITEM DESCRIPTION MODEL SECTION
Engine Added o 5, 6,7, 8,
* H22A2 engine 9, 10
PGM-FI Added o 1
* H22A2 engine
Manual Added o 13
Transmission * M2F5 manual transmission for H22A2 engine
Electrical Added
* H22A2 engine
* Inter lock system (KQ model)
* Power door lock actuator (KQ model)
* SRS type | O 23
Changed

* Power supply circuit
*+ Dash lights brightness control unit (European model)
* Integrated control unit (KY model)
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Chassis and Engine Numbers

European Model

’— Vehicle Identification Number

Manufacturer, Make and
Type of Vehicle

JHM: HONDA MOTOR CO., LTD.
HONDA Passenger car
Body Type
BB1: Prelude 2.2 ¢ VTEC
BB2: Prelude 2.3 ¢
BB3: Prelude 2.0 ¢
Body and Transmission Type
1: 2-door 5-speed Manual
2: 2-door 4-speed Automatic

JHMBB11700C000001
T T

Vehicle Grade
4: 2.0i
5: 2.3i
6: 2.3i with driver’s and
passenger’s SRS airbag system
7: 2.2i-VT
8: 2.2i-VT with driver’s and
passenger’'s SRS airbag system
Fixed Code

— Engine Number

F20A4-9200001

Engine Type

F20A4: 2.0 ¢ SOHC Sequential Multi-
port Fuei-injected engine

H22A2: 2.2 ¢ DOHC VTEC Sequential

Multiport Fuel-injected engine

H23A2: 2.3 ¢ DOHC Sequential Multi-
port Fuel-injected engine

Serial Number

F20A4: 9200001 ~

H22A2: 1000001 ~

H23A2: 2000001 ~

Auxiliary Number

Factory Code
C: Saitama Factory in Japan

Model Year
0: 1993 (BB1)
1: 1993 (BB2, BB3)

— Transmission Number

M2F5-1000001

uice 100

Transmission Type
M2F5: Manual with H22A2 engine
M2J4: Manual with F20A4 engine
M2K4: Manual with H23A2 engine
MP1A: Automatic

Serial Number
M2F5: 1000001 ~
Except M2F5: 2000001 ~

Serial Number
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Except European Model

B Vehicle ldentification Number

Manufacturer, Make and
Type of Vehicle

JHM: HONDA MOTOR CO., LTD.
HONDA, Passenger Car
Body Type
BAS8: Prelude 2.2 ¢
BB2: Prelude 2.3 ¢
Body and Transmission Type
1: 2-door 5-speed Manual
2: 2-door 4-speed Automatic
Vehicle Grade

JHMBAB1400C 100001

4: CX (KQ), Si (KT/KY)
5: Si (KQ) and Si-SPECIAL (KQ)
Fixed Code

— Engine Number

F22A1-9290001

Engine Type
F22A1: 2.2 ¢ SOHC Sequential Multi-
port Fuel-injected engine (KQ)
F22A2: 2.2 ¢ SOHC Sequential Muiti-
port Fuel-injected engine (KT/KY)
H23A1: 2.3 ¢ DOHC Sequential Multi-
port Fuel-injected engine (KQ)
Serial Number
F22A1: 9290001 ~
F22A2: 9200001 ~
H23A1:2800001 ~

Auxiliary Number

Factory Code
C: Saitama Factory in Japan
Model Year

1: 1993
Serial Number

Transmission Number

M2C4-2000001
Transmission Type

M2C4: Manual with F22A2 engine (KT/KY)
M2J4: Manual with F22A1 engine (KQ)
M2K4: Manual with H23A1 engine (KQ)
MP1A: Automatic

Serial Number
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Identification Number Locations
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Warning/Caution Label Locations

SRS Airbag System Type 1:

A: CABLE REEL CAUTION A

(see page 1-7)

D: DRIVER MODULE DANGER

CAUTION ® DANGER
REFER TO THE SHOP MANUAL EXPLOSIVE/FLAMMABLE
ATTENTION POISON
SE REPORTER AU MANUEL D’ATELIER REFER TO SHOP MANUAL.
WAARSCHUWING ® DANGER
LEES HET WERKPLAATS HANDBOEK EXPLOSIF ET INFLAMMABLE
ACHTUNG POISON
LEES HET WERKPLAATSHANDBOEK. SE REPORTER AU MANUEL D’ATELIER.
® GEFAHR
B: CABLE REEL CAUTION B g’l‘Fﬂ-os'V’ENTZU"DBAR
WERKSTATTHANDBUCH LESEN.
® GEVAAR
® CAUTION REFER TO THE SHOP MANUAL.
® ACHTUNG WERKSTATT HANDBUCH LESEN. (E;’I(F"T"lgs'EGEVAAR’B“ANDBAAR
® ATTENTION SD'.EA';';FL?ET‘TE“ AU MANUEL LEES HET WERKPLAATSHANDBOEK.
® WAARSCHUWING LEES HET WERKPLAATS
HANDBOEK. E: DRIVER MODULE WARNING
) WARNING
C: STEERING WHEEL WARNING N 0 The 0P MANUAL.
WARNING ® SE REPORTER AU MANUEL D’ATELIER.
L W— : PR
® SE REPORTER AU MANUEL D’'ATELIER. '
® WERKSTATT HANDBUCH LESEN.
® LEES HET WERKPLAATSHANDBOEK.
{cont’d)
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Warning/Caution Label Locations

B (cont’d)

(see page 1-7)

% - .
|

(see page 1-9)

a

(see page 1-10)

(see page 1-7)
L
(see page 1-10) w
M

~

(see page 1-10)




F: BAM INFLATOR LABEL

Air Bag Gas Generator UT11600
Morton International, Inc.
Automotive Safety Products.
Herstellungsjahr: 1992
ElInfiihrer: Honda Deutschland
Gmbh/offenbach
BAM PT1-0388
Der Gasgenerator dart nur far Insassen-Riickhaltesysteme
mit Luftsack In Kraftfahrzeuge montlert werden.
Die Montage und Demontage des Gasgenerators darf nur von
dafiir geschultem Personal vorgenommen werden.

CAUTION The gas generator should only be in-

Contains stalled in vehicles equipped with the air-

Flammable bag system.

solids The gas generator is to be installed

US DOT-E-8214 and/or disassembled only by trained
personnel.

ATTENTION Le générateur de gaz ne peut étre in-

Content stallé que sur des véhicules équipés

De d’un systéme airbag. Le montage et le
solides démontage du générateur de gaz ne
Flammable peut étre effactué que par un personnel

US DOT-E-8214 quallfie.

G: SRS WARNING (ENGINE HOOD)
(KS model)

WARNING

THIS VEHICLE IS EQUIPPED WITH AN AIRBAG SYSTEM AS
A SUPPLEMENTAL RESTRAINT SYSTEM. (SRS)

ALL S.R.S. ELECTRICAL WIRING AND CONNECTORS ARE
COLORED YELLOW.

DO NOT USE ELECTRICAL TEST EQUIPMENT ON THESE
CIRCUITS.

TAMPERING WITH OR DISCONNECTING THE S.R.S. WIR-
ING COULD RESULT IN ACCIDENTAL FIRING OF THE IN-
FLATOR OR MAKE THE SYSTEM INOPERATIVE, WHICH
MAY RESULT IN SERIOUS INJURY.

VARNING B
DETTA FORDON HAR EN LUFTKUDDE FOR FORARSATET
SOM ETT KOMPLETTERANDE SKYDDSSYSTEM (SRS).
SAMTLIGA ELLEDNINGAR OCH KONTAKTER | SRS-
SYSTEMET AR GULFARGADE. ANVAND INTE ELEKTRISK
PROVUTRUSTNING FOR DESSA KRETSAR. OM DU AN-
DRAR ELLER LOSSAR EN SRS-LEDNING KAN DET
RESULTERA | EN OAVSIKTLIG UTLOSNING AV TRYCKPUM-
PEN ELLER GORA ATT SYSTEMET SLUTAR FUNGERA. DA
KAN EN ALLVARLIG OLYCKA UPPSTA.

VAROITUS

TASSA AUTOSSA ON YLIMAARAISENA TUKIJARJESTEL-
MANA AJAJAN ILMATYYNY. (SRS)

KAIKKI SRS-SAHKOJOHDOT JA -LUTTIMET OVAT KEL-
TAISET.

ALA KAYTA SAHKOKOELAITTEITA NAISSA VIRTAPI-
IREISAA. SRS-JOHTOJEN TUKKEAMINEN TAI IRROTTAMI-
NEN SAATTAA SYTYTTAA VAHINGOSSA PUMPUN TAI
TEHDA JARJESTELMAN KAYTTOKELVOTTOMAKSI.
TASTA-TAAS SAATTAA AIHEUTUA VAKAVIA VAURIOITA.

(cont’d)

1-7



Warning/Caution Label Locations

F (cont’d)

H: SRS WARNING (ENGINE HOOD)
(Except KS models)

I: DRIVER INFORMATION {SUNVISOR)
(Except KS. KE models)

WARNING:

THIS VEHICLE IS EQUIPPED WITH AN AIRBAG SYSTEM AS
A SUPPLEMENTAL RESTRAINT SYSTEM. {SRS)

ALL S.R.S. ELECTRICAL WIRING AND CONNECTORS ARE
COLORED YELLOW.

DO NOT USE ELECTRICAL TEST EQUIPMENT ON THESE
CIRCUITS.

TAMPERING WITH OR DISCONNECTING THE S.R.S. WIR-
ING COULD RESULT IN ACCIDENTAL FIRING OF THE IN-
FLATOR OR MAKE THE SYSTEM INOPERATIVE WHICH
MAY RESULT IN SERIOUS INJURY.

ATTENTION

CE VEHICULE EST EQUIPE D'UN COUSSIN D’AIR DU COTE
CONDUCTEUR QUI CONSTITUE UN SYSTEME DE
RETEUNUE COMPLEMENTAIRE (S.R.S.).

TOUS LES FILS ET CONNECTEURS ELECTRIQUES DU SYS-
TEME DE RETENUE COMPLEMENTAIRE (S.R.S.) SONT DE
COULEUR JAUNE. N'UTILISEZ PAS UN EQUIPMENT D’ES-
SAIS ELECTRIQUES SUR CES CIRCUITS. NE TOUCHEZ PAS
ET NE DEBRANCHEZ PAS LES FILS DU SYSTEME S.R.S.
CAR CECI POURRAIT DE TRADUIRE PAR LE DECLENCHE-
MENT ACCIDENTEL DU GONFLEUR OU RENDRE LE SYS-
TEME INOPERANT ET VOUS EXPOSER AINSI A DE GRAVES
BLESSURES.

WARNING
DIESES FAHRZEUG IST MIT EINEM FAHRERAIRBAG
(SRS) ALS ZUSATZLICHEM RUCKHALTESYSTEM
AUSGERUSTET.

ALLE ELEKTRISCHEN KABEL, SOWIE DIE ZUGEHORIGEN
STECKVERBINDER DES S.R.S.-SYSTEMS SIND IN GELBER
FARBE AUSGEFUHRT.

KEINE ELEKTRISCHEN PRUFGERATE AN DIE S.R.S.-
VERKABELUNG ANSCHLIEBEN.

VERANDERN ODER UNTERBRECHEN DER S.R.S.-
VERKABELUNG KANN UNKONTROLLIERTES ZUNDEN DES
GASGENERATORS AUSLOSEN. ODER DAS SYSTEM AU-
BER FUNKTION SETZEN WAS ZU ERNSTHAFTEN VERLET-
ZUNGEN FUHREN KANN.

WAARSCHUWING

DIT VOERTUIG IS UITGERUST MET EEN LUCHTKUSSEN
AAN DE BESTUURDERSKANT ALS EXTRA BESCHERMING
(S.R.S.).

ALLE ELEKTRISCHE LEIDINGEN EN AANSLUITINGEN VAN
DE S.R.S. ZIUN GEEL GEKLEURD. GEBRUIK GEEN ELEK-
TRISCHE TESTAPPARATUUR VOOR DEZE CIRCUITS.
KNOEIEN MET OF LOSKOPPELEN VAN DE S.R.S. LEIDIN-
GEN KAN LEIDEN TOT BRAND IN DE VULINRICHTING OF
TOT UITSCHAKELEN VAN HET SYSTEEM DIT KAN TOT
ERNSTIGE ONGELUKKEN LEIDEN.

ALWAYS WEAR YOUR SEAT BELT

® THIS CAR IS EQUIPPED WITH A DRIVER AIRBAG
AND FRONT SEAT PASSENGER AIRBAG AS A SUP-
PLEMENTAL RESTRAINT SYSTEM (S.R.S.).

® T IS DESIGNED TO SUPPLEMENT THE SEAT BELT.

® IF YOUR SRS INDICATOR LIGHTS WHILE DRIVING
SEE YOUR AUTHORIZED HONDA DEALER.

ATTACHEZ TOUJOURS VOTRE CEITURE

® CE VEHICULE EST EQUIPE D'UN COUSSIN D’AIR
POUR LE PASSAGER AVANT, QUI CONSTITUENT UN
SYSTEME DE RETENUE COMPLEMENTAIRE (S.R.S.)

® CE COSSIN D'AIR COMPLETE LA CEITURE DE
CECURITE.

® S| LE TEMOIN SRS S'ALLUME PENDANT LA CON-
DUITE, ADRESSEZ-VOUS A VOTRE CONSSIONNAIRE
HONDA OFFICIEL.

SICHERHEITSGURTE BEI JEDER FAHRT

ANLEGEN B

® DIESES FAHRZEUG BESITZT JE EINEN AIRBAG FUR
FAHRER UND BEIFAHRER ALS ZUSATZLICHES
RUCKHAL TESYSTEM (S.R.S.). .

® DAS RUCKHALTESYSTEM IST EINE ERGANZUNG
ZUM SICHERHEITSGURT.

® SOLLTE WAHREND DER FAHRT DIE
SRS-KONTROLLEUCHTE AUFLEUCHTEN SUCHEN SIE
BITTE UMGEHEND EINEN HONDA-HANDLER SUF.

DRAAG ALTIJD UW VEILIGHEIDSGORDEL

® DIT VOERTUNG IS UITGERUST MET AIRBAG (SRS)
AAN BESTUURDERSZIJDE EN PASSAGIERSZIJDE
VOOR EXTRA VEILIGHEID.

©® ONTWORPEN ALS EXTRA BESCHERMING NAAST DE
VEILIGHEIDSGORDELS.

® ALS HE SRS-WAARSCHUWINGSLAMPJE GAAT
BRANDEN ONDER HETRIJDEN, NEEM DAN KONTAKT
OP MET EEN HONDA DEALER.




(KE model)

J: BAM INFLATOR LABEL

ALWAYS WEAR YOUR SEAT BELT

® THIS CAR IS EQUIPPED WITH A DRIVER AIRBAG AND
FRONT SEAT PASSENGER AIRBAG AS A SUPPLEMEN-
TAL RESTRAINT SYSTEM (S,R,S,).

® T IS DESIGNED TO SUPPLEMENT THE SEAT BELT.

® IF YOUR SRS INDICATOR LIGHTS WHILE DRIVING SEE
YOUR AUTHORIZED HONDA DEALER.

{KS model)

ALWAYS WEAR YOUR SEAT BELT

® THIS GAR IS EQUIPPED WITH A DRIVER AIRBAG AND
FRONT SEAT PASSENGER AIRBAG AS A SUPPLEMEN-
TAL RESTRAINT SYSTEM (S.R.S.).

® IT IS DESIGNED TO SUPPLEMENT THE SEAT BELT.

® IF YOUR SRS INDICATOR LIGHTS WHILE DRIVING SEE
YOUR AUTHORIZED HONDA DEALER.

ANVAND ALLTID BILBALTET

® DETTA FORDON AR FORSETT MED EN LUFTKUODDE
FOR FORARSATET OCH EN LUFTKUDDE FOR PAS-
SAGERSATET FRAM SOM ETT KOMPLEMENTERANDE
SKYDDSSYSTEM (S.R.S.). )

® DET AR AMNAT ATT KOMPLEMENTERA BILBALTET.

® OM SRS-INDIKATORN TANDS UNDER KORNING SKALL
DU KONTAKTA EN AUKTORISERAD HONDA-
ATERFORSALJARE.

KAYTA AINA TURVAVOITA

® TAMA AUTO ON VARUSTETTU AJAJAN ILMATYYNYL-
LA JA ETUMATKUSTAJAM ILMATYYNYLLA. JOTKA
TOIMIVAT YLMAARAISENA TUKIJARJESTELMANA
(S.R.S.).

® SE ON SUUNNITELTU TAYDENTAMAAN TUR-
VAVYOTA,

® JOS SRS-MERKKIVALO SYTTYY AJON AIKANA.

OTTAKAA YHTEYS VALTUUTETTUUN HONDA-
MYYJAAN.

Air Bag Gas Generator UT11873
Morton International, Inc.
Automotive Safety Products.
Herstellungs: (jahr)
Elnfiihrer: Honda Deutschland
GmbH 6050 offenbach
BAM PT1-0437
Der Gasgenerator dart nur fiir Insassen-Riickhaltesysteme
mit Luftsack In Kraftfahrzeuge montlert werden.
Die Montage und Demontage des Gasgenerators darf nur von
dafiir geschultem Personal vorgenommen werden.

CAUTION The gas generator should only be in-
Contains stalled in vehicles equipped with the
Flammable airbag system.
solids The gas generator is to be installed
and/or disassembled only by trained
personnel.
ATTENTION Le générateur de gaz ne peut étre in-
Content stallé que sur des véhicules équipés
De d’un systéme airbag. Le montage et le
solides démontage du générateur de gaz ne
Flammable peut étre effactué que par un person-
nel quallfie.
{cont’d)
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Warning/Caution Label Locations
- (cont’'d)

K: FRONT SEAT PASSENGER AIRBAG MODULE DANGER

M: SRS UNIT CAUTION

® DANGER

EXPLOSIVE/FLAMMABLE

POISON

WARNING

REFER TO SHOP MANUAL.

DANGER

EXPLOSIF ET INFLAMMABLE
POISON

ATTENTION

SE REPORTER AU MANUEL D'ATELIER.
GEFAHR

EXPLOSIV/ENTZUNDBAR

GIFT

WARNUNG

WERKSTATTHANDBUCH LESEN.
GEVAAR
EXPLOSIEGEVAAR/BRANDBAAR
GIFTIG

WAARSCHUWING

LEES HET WERKPLAATSHANDBOEK.

SRS

L: STEERING COLUMN CAUTION

CAUTION
TO AVOID DAMAGING THE SRS CABLE OR REEL, WHICH
COULD MAKE THE SYSTEM INOPERATIVE, REMOVE THE
STEERING WHEEL BEFORE REMOVING THE STEERING
SHAFT CONNECTOR BOLT.

CAUTION

® NO SERVICEABLE PARTS INSIDE.

® DO NOT DISASSEMBLE OR TAMPER.

® DO NOT DROP.

® STORE IN A CLEAN DRY AREA.

FEE

® SREL LT WTL TR,

O HME LT ) — U HBIHCRE LT A&,

OEL LA, BOHLAY LEWTL IS,

ATTENTION

® AUCUN POINT D'INTERVENTION A L'INTERIEUR.

® NE PAS DEMONTER OU TOUCHER.

@ NE PAS FAIRE TOMBER.

® RANGER DANS UN ENDROIT PROPRE ET SEC.

WAARSCHUWING

® BINNENIN BEVINDEN ZICH GEEN OHDERDELEN DIE
AAN ONDERHOUD ONDERHEVIG ZIJH.

® DEMONTEER NIETS EN KNCEI NIET AAN DE S.R.S.

® LAAT DE S.R.S. NIET VALLEN.

ACHTUNG .

® WARTUNGSFREIES BAUTEIL: NICHT OFFNEN, ZER-
LEGEN, ODER VERANDERN!

® NICHT WERFEN! B

® TROCKEN UND GESCHUTZT LAGERN!

N: LABEL
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